AXACUTION OF NOBILITT PROPEDIIES
XKINTDOM OF POLAND

Execution of properties of the BUCZACKI-JAZL.OWIECKI-TWOROWSKI
family in Podolia in 1564.

Based on an article by W. Michatowski

The time of great changes in the Crown, which occurred in the early 1560s, can
confidently be called a turning point for the subsequent history of the Jagiellonian state.
The need for change, which had been discussed throughout the reign of Sigismund I and the first
half of the reign of his son, Sigismund Augustus, was essential.
The Polish Crown, under the scepter of the last Jagiellon, entered a new era as an archaic,
unmodernized entity.
Although it appeared to be safe from external threats, it was unable to cope with the internal threat.
The mood among the nobility at the Sejms, in my opinion, is very well characterized by a quote
from a speech by the Castellan of Krakéw, Marcin Zborowski, at the Sejm in Piotrkéw in 1562/63:
"It is no wonder, there is such disorder in the Polish Crown, as we see, because Your Royal
Majesty does not live with us, and having almost abandoned us, you take up residence in
Lithuania. I remember Your Royal Majesty's ancestors, three Queens:
Olbracht, Alexander, and Sigismund, kings, although they lived in Lithuania, but it was not a
coincidence that they should have neglected Poland for so long;
and Your Royal Majesty has reigned over us for fifteen years, and nothing good has yet come of
it."
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Regarding the execution of estates, along with demands for the reform of Crown law, it became a
major topic of the Crown's political life in the 16th century.
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Although this issue has its own extensive historiography (including Anna Dembinska, Anna
Sucheni-Grabowska, Krzysztof Chltapowski, Tadeusz Szulc), it should be noted that it is not fully
developed yet.

Already at the beginning of the 16th century, the problem of royal estates and their return to proper
management was one of the main issues raised by the educated nobility.
The testimony of this is the treatise of Stanistaw Zaborowski issued in 1507 in Krakdw.

The view on the execution, which everyone talked about, desired and which was treated as a
solution to all problems, was sincerely presented in his laconic statement at the Sejm in Piotrkow
by the Bishop of Chelm, Wojciech StaroZrzebski:

"Having served His Majesty the King for a long time and been involved in the affairs of the
Republic of Poland, I observed their actions and the fact that they were talking about execution for
a long time, but I could not learn it: what is execution and what does it involve?"

The "revision of letters" in the Crown, which is the beginning of checking the rights to hold royal
lands, was undertaken under the constitution of the Piotrkéw Sejm of 1562-1563.

It was the largest action in the Kingdom.

In 1469, only in Ruthenian lands, a similar procedure of "reading" land holding privileges was
carried out, managed by Crown Vice-Chancellor Wojciech of Zychlin.

His signature appears on most of the letters that the nobility brought to the royal commissioners
for entry.

The Buczacki - Jaztowieccy - Tworowscy family was a noble family in the 15th century, especially
in the Ruthenian lands.

Sons of Michal Awdaniec, an associate of Prince Wiadystaw of Opole, and then of Wiadystaw
JagieHo,

Michal, Michat (Muzyto) and Teodoryk Buczacki, in the 1410s - 1460s, were key figures in the
Russian policy of three successive monarchs: Wiadystaw Jagietto, Wladystaw Warnenczyk and
Casimir Jagiellonczyk.

The size of the latifundium, which their father began to create in the 1470s, at the beginning of the
16th century in the Ruthenian and - especially - Podolia voivodeships, was so extensive that entire
counties were under the control of this family (e.g. Redgrocery County).

The treasury's debt to the family was so great that the above-mentioned poviat was never surveyed
in the 16th and 17th centuries.

Having key offices on the border of the Crown, including starosty offices in Kamieniec (general),
Sniatyr, Kolomyja, Halicz, Chervonogréd, and combining them with the offices of the voivode
and castellan in the Podolia and Ruthenian voivodeships, all this contributed to the development of
this latifundium.

By the way, control over transit routes and salt production in Kotomyja (which, apart from
Sambor, was one of the salt producers in the Ruthenian lands of the Crown, especially for the
border areas), providing pledges for numerous clients and servants of goods received from the
king, temporary transfer of the right to collect tolls in Sniatyn, as well as control of forest clearing
in Pokucie, were sources of cash for the family of the Lords from Buczacz.

The receipt the titleof General of Starosta of Podolia by Theodoric of Buczacz in 1442 created a
precedent for the Crown of pledging a royal stronghold on the scale of the center of the
voivodeship.



But already in 1463, the stronghold was restored to royal jurisdiction by imposing a special tax on
the Podolia nobility.

Such an action was analogous to the Lviv Confederation of 1464, known in historiography,
directed against the Odrowaz family, and could indicate similar sentiments among the Podolia
nobility.

The nobility and the king were fed up with the growing power of the Buczacki family on the
eastern border of the Polish Crown.

The Buczackis' involvement in eastern policy, and especially in Moldovan and Tatar affairs (about
which we have numerous source information), was reflected in the entry of the sum of 3,000 fines
in Polish coins on the cities on the Black Sea (including Bialogrod (Akkerman), Kachubeyiv
(currently Odessa), Karaul-currently Mayaki) with the obligation to build castles there, and in my
opinion, was an attempt to strengthen the presence of the Crown on the coast.

These matters were still fresh in memory from the time of Prince Witold's expedition at the end of
the 14th century.

I leave the geneology of this family outside the scope of this article.

In my opinion, it needs a separate study.

I focus here on the action of revising the letters, which lasted from December 4, 1563 to March 21,
1564 in the Ruthenian lands of the Crown.

A great surprise for researchers is the fact that during the search, among the royal estates in the
Ruthenian Voivodeship, only the family owned the Tlumacz.

The brothers Mikotaj and Jan Zbozny Tworowski, sons of Jan Buczacki Tworowski and Katarzyna
Buczacka from Barandw, protested that they had a perpetual grant to this village together with
Mikotaj Dymidecki.

And that's it.

It seems that the large pledges that the family had since the beginning of the 15th century in the
counties of Halych, Koropetsk, Trembowla, Kolomyia and Sniatyn had already been transferred to
hereditary rights or had been sold.

And as the audit from 1469 shows, the family owned a large estate - especially in the Galician
land.

As for the Podolia Voivodeship, we are dealing with a whole range of issues presented by
Katarzyna Buczacka, wife of the already mentioned Jan Buczacki Tworowski.

It presented four packages of privileges to the commissioners, including: to the villages of
Kurzelowa, Prysiotek and Piescze for the amount of 100 fines, received from Wladystaw JagieHo.
The commissioners decided: "Good old summi".

The life sentence received from Sigismund I was good, but only for herself, because her husband
was already dead (died in 1557).

And this is proof that it is about her and not Katarzyna née Sieniawska, wife of Andrzej Buczacki
Tworowski, brother of Jan (there were no children from this marriage).

The next document presented by Buczacka was the privilege of Wiadystaw III (Warneniczyk) from
1442 for Wielka Bielia, Bialy Potok, Byczkowce, Uhelce, L.opuszno, Tudorow on the Seret River
in Trembowel County, granted to Michat "alias Muzil from Buczacz", the starosta of Sniatyn.

Decision of the commissioners: "Dobri listh stari i lenno iscz ma quatenus non defecit proles
masculina in linea paterna legitime descendens."



But Jerzy Jaztowiecki-Buczacki, the castellan of Kamieniec, also lodged claims to these villages,
"at the same time, in order to show his right to do so, he was now his own male descendant of the
denied Muzit".

In 1442, no sum was allocated for these estates, only the obligation to provide military service.
According to the privilege, the owner of the village was to provide one horse and two shooters.
Jaztowiecki's grievances were serious, but we do not know the decision of the commissioners and
the king on this matter. The last package of letters from Catherine concerned a ife-long right to the
village of Bila and half of the village of Subecz from Sigismund I - "well done", the
commissioners said.

Since there was a bare ife-long right in Bila, "it will be owed to His Majesty's treasury by the
donor.”

In relation to the village of Subecz, "it revealed an old summa, previously written down by the
ruler of Piethlikowo and Nowoszielcze.

And then Cazimierz's king was transferred to Subecz and Jeremikovych.

A good old sum and a life-long right, which is not available in these areas of Subecz.

This Jerzy Jaztowiecki-Buczacki, castellan of Kamieniec, presented his documents before the
commissioners.

First, he presented the "confirmation" of the act of purchase of Kamieniec, "by which he showed
the eternity of Alczidai in front of the Commissar and was left to the Commissar for the time
being."

It was an old case from the mid-15th century.

When Theodoric of Buczacz was given general management of the Kamieniec (Podolia) starosty,
he took on the obligation to build a castle in Olczydawo.

In my opinion, this would mean that the eastern border would be defended on the Chmielnik, Bar,
Olczydajew line, which, however, was not created.

This Jaztowiecki-Buczacki submitted a whole bundle of letters for the possession of 10 villages in
various counties of the Podolia Voivodeship for the amount of 300 gravens in Polish coins and 60
florins.

These are not significant sums.

He also had no problems with these documents.

These were the old sums obtained by Wiadystaw Jagielo, Wiadystaw III and Casimir
Jagiellonczyk.

The castle and the city of Chervonogrod, as well as the entire Chervonogrod district, were
burdened with a significant sum. It amounted to 1,972 fines in Polish coins, and was an old sum
pursuant to "many letters from Wiadystaw and Cazimierz kings, bequeathed to his ancestors, the
heirs of Buczacz, and to the tenants of Chervonogrod."

For the commissioners it was "good old Summi".

Together with this, Jerzy Jaztowiecki presented a ife-long right from Sigismund I for Mikotaj's
father, also the castellan of Kamieniec - "all is well with him" - was the sentence.

We also have a not very interesting case here, when the entire district, together with the town and
the castle, was mortgaged and burdened with a large sum.

As I mentioned above, this is why we do not have any lustration document from the 16th-17th
centuries for this district.

The case is closely related to the pledge of Kamieniec and the starosty to Theodoric of Buczacz in
1442.

When Kamieniec was redeemed in 1463, the king transferred the rest of the amount that was
missing for the final redemption from the hands of Theodoric's family (he died in 1455) to
Chervonogrod.

And so this amount remained in this district for several hundred years.



Finally, Jaztowiecki presented the old sums imposed on the above-mentioned cities on the Black
Sea coast.

We know that in 1442 Czarnigrod, Kaczubeyiv and Karaul were pledged in the amount of 3,000
fines.

They were considered "good" and were not "purchased".

However, the document in question was from the mid-15th century and concerned areas that were
not part of the Crown.

This proves the power of these old letters regarding the loan granted to Wiadystaw III by
Theodoric of Buczacz, the ancestor of Jerzy Jaztowiecki.

It appears that the Jagiellonian plans for the south-eastern policy of the mid-15th century were
presented as a financial debt of the treasury to Theodoric's heirs.

But the hardest nut to crack for the commissioners was a package of documents presented as
"Commutatia of the Polish villages Szerszeniocze, Thiuste, Kulakowskie and Kossowo for
Lithuanian" for the amount of 200 fines in Polish coins.

In this case, it was not just about simply confirming royal privileges, but about replacing Polish
villages with Lithuanian villages.

The commissioners noted that: "One thing is commutatia. And the Polish villages have been
replaced by the villages of the Duchy of Lithuania, and the Lithuanian and Polish affairs regarding
the union have not yet been completed.

Tedi y revisia now there are names and commutatiei thei difficult ma toj.

Which would prove to be the reason why His Majesty and Mr. Jaztowieczki were right to stop.

On August 31, 1424, he granted Maksym "abo Wiad Drohoszenowicz" a privilege over the village
of Kos6w. The commissioners wrote: "And this also applies to the letter on the eternity of the
village of Kossowa from Swidrigal, prince of Chernikhiv, and also to Witulta and the king of
Wiladystaw in the village and the sums of the foregone produced."

In the face of existing legal complications, they did not decide to resolve the case: "There is a
difficult situation regarding the letters of Swidrigata and Witulta at that time.

His Majesty postpones him until the second session.

From the times of Svitrigaila's reign in Podolia in the years 1400-1401, we know few examples of
his distribution policy in Podolia.
Most of its privileges date from the late 1430s.

Jaztowiecki did not present the document of the prince from the area of Podolia, but from the
neighboring areas, which were located in the Galician land of the Ruthenian Voivodeship, where
the ancestors of the castellan of Kamieniec held numerous offices.

In particular, the Halych starosty from 1414 to 1436 was in the possession of Michat (Muzyla)
from Buczacz.

The review of documents began with Jaztowiecki showing a letter from Sigismund Augustus, who
granted the villages of Szerszenowce, Thuste, Kutakowce and Koséw in the Kamieniec and
Kolomyia counties by virtue of the friary.

These villages were hereditary.

The rest of the estate was located in the territories of the Grand Duchy of Lithuania, in the Bractaw
and Vinnytsia starosties (counties).

The main problem was not that they were "abroad", but that they were located in border offices
and could not be separated from them without harming the country's defense.

And that is why the king had to agree to this exchange with Jerzy Jaztowiecki.



But the problem was that not all of these villages were royal (especially in the Crown), and
Jaztowiecki didn't receive everything at that time.
Because Kosséw was hereditary.

He received it from certain landowners, and he displayed a perpetual hereditary list for it, from
Svidrigal, the Duke of Czernihiv.

Sherszeniowce also defended it from Borszowschii by an old feudal right, from Witadystaw the
King, at the time when Jaztowiecki's lord wanted to redeem it.
And he also has old sums on Thlusty and Kabakowicz.

He is not satisfied with what he received by commutation from His Majesty the King.

This example clearly illustrates the entire problem of surveying Ruthenian territories, which
involved not only documents granted by kings, but also the privileges of Duke Vytautas, especially
from the time of his lifetime possession of all of Podolia, and of Duke Svitrigaila.

When submitting the documents, Jerzy Jaztowiecki requested a reward and the right to regain
ownership of his Lithuanian villages.

The existence of these villages as Jaztowiecki's hereditary estates in eastern Podolia connects us to
the situation in the 15th century, when, until the middle of that century, a fierce struggle for this
land raged between the Polish Crown and the Grand Duchy of Lithuania.

Consequently, the commissioners referred this matter to the king: "Anything else, the Crown's
Majesty has decided." As mentioned above, the unresolved issue of the union left no chance of
resolving this matter. The king's decision was as follows: "And regarding Wladzistaw's fief, the
Szerszeniowcz Borszowskis then do good old, quatenus in usu. Quatenus or that Borszowsczii ex
legitima linea successund, this common fief given, nec deficit proles masculina illius in linea
paterna legitime descendens. About these, too, summi na Thiusthei. This iz na nie listh
Wiadzistawa krol showed. Good old. Only with the village of Kulakowcy there was a problem."

Among the documents was a letter from 1446 from the Podolia sub-judge stating that the parties
were bequeathing certain sums.
In this matter, Jaztowiecki requested the original so that he could make a final settlement.

And at the very end: And what about the merits of Mr. Jastowieczko's ancestors and himself?
About these for another time, as another. Sigismund Augustus was adamant on this matter.
No compensation.

And as evidenced by the Podolia Voivodeship records, requests for compensation were ignored,
regardless of the person requesting it and the arguments they presented.

Summarizing the results of the 1564 execution, we can say that the Buczacki-Jaztowiecki-
Tworowscy family (lines following Michal of Buczacz and Teodoryk of Buczacz and Jaztowiec)
escaped virtually without losing their estates, which were then royal domains.

The lack of cash or other assets to exchange prevented the king from purchasing the castle, town,
and county of Chervonograd from the Buczacki family, and from repaying old 15th-century debts
caused by the southeastern policies of Wiadystaw III (of Varna).

The complicated case of exchanging the village for Jerzy Jaztowiecki showed how difficult the
problem of carrying out executions in the Ruthenian territories of the Crown was and how it
required extensive historical and legal knowledge from the royal commissioners.



Referring to grants from Polish kings significantly facilitated the revision of grants. However,
when the nobility claimed privileges from Lithuanian princes: Vytautas, Svitrigaila, and sometimes
from the Koriatowicz princes, as well as various documents bearing the signatures and seals of
land officials, the matter often became unresolvable.

Such matters were comparable to the letters presented by the nobility in the Ruthenian
Voivodeship, allegedly issued by Lev Danitowicz, Prince of Galicia, most of which were forged
just before the revision.

On the other hand, comparing grants from the end of the 14th century and throughout the 15th
century to the lords of Buczacz with their holdings at the time of the revision of grants, we see that
the amount of royal lands at their disposal in the 1560s had significantly decreased, and this was
likely not due to the king's purchase.

The execution of the nobility's property increased the treasury of the Kingdom of Poland for some
time.

On the other hand, defense expenses were transferred from the former owners of lands and cities to
the king.

This had disastrous consequences for the eastern borderlands. The construction of new defensive
facilities was stopped and the number of troops was drastically reduced.

In the end, Poland first lost Jedysany and Pobereze, including the cities and strongholds of
Ochakiv, Chanidrod (Belagorod with the fortress of Akkerman and Ovidiopol), HajiBej
(Kachibiow, today's Odessa), Karaul (Majaki) on the Dniester, Braclaw.

Poland never regained its ports on the Black Sea.

Next — even worse. Despite the heroic efforts of the nobility, the Turkish army occupied Podolia
and all Podolia castles, including Kamieniec, up to Lvov.
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RUTHENIAN VOIVODESHIP ( Iranslation from Old Polish )

Ptotestatio of Tworowscy's Thlumacz

When these letters were submitted, Mikotaj and Jan Zbozni Tworowsczii of Buczacz protested that
they had eternity on this, you know.

And yet, Mikotaj Dimideczki also protested.

That he made this letter eternity a right of Mr. Tworowski.

PODOLISH VOIVODESHIP

Buczaiska Catharzina Curzeliowa, Przisiolek and Piescze 100 M. S. (old)

She published two letters from Wladzistaw King.

Both read by Zichlin..

A 40-grziwno Polish estate, in the villages of Curzeliowa and Mochdw, on the 5th day of the
Annunciation, proxima post festum Annunciationis 1433, is granted by the rex per loannem
Odrowans notarium.

And the second, in the 60-grziwno Polish estate, in the villages of Cruselow cum sua adiacentis
alias Przisotek et Piescze in the Podolia region, and a small 100-grziwno Polish estate, dated in
Niepolomicze on the 4th day of the month of October, Saint Martin 1433, both in the same year.
The old summi is good.



Buczaiska Catharzina Kuzeliowa Przisiolek

To this dower from the deceased King Sigismund 1548, and to her husband ad relationem domini
Macieiowski in the villages of Kuzeliowa and Przysiétek. Good content.

Only he has it. The husband died.

From Mrs. Tworowskiea from Buczacz and her descendants (Wielka Bielie, Bialy Pothok,
Byczkowczi, Uhelcze, Lopusno, Thudorow)

A letter from Wiadystaw Crol was published in 1442; Zichlin's transfer read and signed, in the fief
of the villages of Wielka Bielie, Biaty Pothok, Byczkowczi, Uhelcze, Lopusno, Thudorow on the
property of Sereth and in the land of Trebovel, lying to Michal, alias Muzito of Buczacz, given to
the starosta of Sniathin.

Good old letter and it's time to go quatenus non defecit proles masculina in linea paterna legitime
descendens.

As the lord of Jazlowieczki, the castellan of the tenement house, also declared his right to be a son
of the aforementioned Muzit.

Catharzina Buczaiska, Bila and Subecz.

Annuity for the village of Bila and Subecz was given to Catharina Buczaiska by the late King
Sigismund, with good terms.

And, however, it is bare on Bila. It will be owed to the treasury of his Royal Majesty.

On Subecz, she showed an old sum, previously bequeathed by Wtadzistaw to Piethlikowcza and
Nowoszielcze.

And then, by Cazimierz, a sum to Subecz and Jeremikowcza was transferred.

A good old sum and annuity for it, on these, Subecz, bare.

Mr. (Jerzy) Jazlowiecki  Alczidai, etc.

The Castellan of Kamieniec produced a confirmation of the deed of redemption from Kamieniecz.
In the redemption, he presented the commissioner with a perpetual lease for Alczidai, leaving the
commissioner in his possession for that time.

And now, the deputies.

This (Mr. Jerzy Jaztowiecki) Commutation of Polish villages

Szerzeniowcze, Thluste, Kulakowcze, and Kossowo. Lithuanian 100 M. S. (old), 100 M. S. (old)
He presented a letter from the present King of His Majesty, which His Majesty deigns to give to
him, by custom, the freehold of the villages of Szerszeniowcze, Thiuste, Kulakowcze, and
Kossowo in the township and the Colombus district of Lizacze, for his hereditary villages in the
Lithuanian Duchy, Sokoliecz, Horodiscze, Glinianiecz, Wronowicze, Przitek, Ilinicze in the
Braczlaw district and Woiniaczins, Lithinias, Mikulnicze, Strzizowka, and Doskowcze in the
Viniczki district .

Which, as then, were the commutation lists of the world, were separated from these border
starosties, and could not be separated from them without any reason.

And therefore, His Majesty made this commutation with Lord Jaztowieczkien.

And since from himself the royal names that he took or had taken from the commutation, they
showed that not all of them were royal and he received not all of them.

Because Kossov was hereditary.

He received it from certain landowners, and he showed it a perpetual hereditary list, from
Svidrigal, Duke of Czernihiv.



Szerszeniowce, too, defended Borszowski's fiefdom by old law, from Wiadystaw the king at the
time when his lord Jazlowiecki wanted ransom.

And he also has old sums on Thusty and Kabakowicz.

He is not satisfied with what he was to receive from the king of his Majesty.

He asks for a reward, or to be sworn to all his Lithuanian lands.

This is a new matter, and to which the names of the Duchy of Lithuania apply.
He took this as the lords' deputies to the king of his Majesty.

But his Majesty has not decided anything else.

Only with the commutation.

And all Polish affairs were given to the Duchy of Lithuania, and Lithuanian affairs with Poland
regarding the union remained unfinished.

Then, and now the revision of the names and the composition of the union is difficult.

In which case it would turn out that the Royal Majesty, as well as the lord of Jaztowiecki, rightly
stopped.

And what also concerns the letter for the eternity of the village of Kossowa from Svidrigal, Prince
of Chernihiv, also from Witult and King Wiadystaw in the village and the summi and summi
produced.

Then, regarding the letters of Svidrigal and Witult, the cognition is difficult for that time.

The Royal Majesty postpones this until the second Sejm.

And around Wladzistawowy, in the fief of the Szerszenowcze Borszowski family, good old,
quatenus in usu. Et quatenus or tho Borszowsczi ex legitima linea succedunt, to whom the fief is
given, nec deficit proles masculina illius in linea paterna legitime descendens.

About the same time summi on Thtusthe.

This is because a letter from King Wtadystaw appeared on them. Good old .

But not at all in Kulakovichi.

One very old one, 1446, under the judge and the beginning of the Podolsk title, a siethka of some
kind, alias Brinze from Sbun6w, bequeathed and recognized who had leased this village in certain
sums.

For this summa, an original document will be needed, or the liquidation will suffice.

As for the merits of Mr. Jastowieczko's ancestors and himself:

About these, as for another time.

The same (Mr. Jerzy Jaztowiecki) Bielcze, Miskow Olexincze, Iliaszowcze
He showed letters from Wladzistaw Krol on the summa in the village of Caraczinczach, in the
Liathichov County, recorded. Good old.

The same (Mr. Jerzy Jaztowiecki) Caraczincze 90 M. S. (old)
He showed letters from Wladzistaw Krol on the summa in the village of Caraczinczach, in the
Liathichov County, recorded. Good old.

This same (Mr. Jerzy Jaztowiecki) Czerwongorod 1972 M. S. (old)

He also showed me, and on the Red Castle itself and its surrounding village, quite a few letters
from Wiadystaw and Casimir, kings, written on the summi to his ancestors, the heirs of Buczacz,
and the tenants of Czerwongorod. Good old summi.



This (Mr. Jerzy Jazlowiecki)  Annuity

He showed me this and an annuity sufficient for this Chervonohrad and the village he had been
given an ancient land by the late King Sigismund.

Which, after the Oiczéw conquest of Nicholas of Buczacz, the castellan of the castle before the
Piotrkow settlement, is now in good hands.

Lord Jerzy Jaztowiecki forests of Chernohrad, Kaczibyiv, Karaiv (currently the cities of
Belgorod on the Dniester with the fortress of Akkerman and Ovidiopol, Odessa, and the

village of Mayaki (Karaul) on the Dniester).
He showed old sums on this site, good old sums, for sale.
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